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Художественный руководитель балета Вячеслав ГОРДЕЕВРедакция продолжает разговор о гастролях Большого театра в , / . . 

Японии, которые .продолжались более полутора месяцев.

В прошлом номере нашей газеты публиковались материалы, по­
священные выступлениям оперной труппы.

«Корсар» открыл гастроли балета. Кроме него, зрители 
увидели спектакли «Дон Кихот» и «Лебединое озеро». Дирижировали 
А. Копылов и А. Сотников.

Японским зрителям было показано 27 балетных спектаклей.

Сегодня на страницах нашей газеты о гастролях балета Большого 
театра рассказывают художественный руководитель балета В. Горде­
ев, заведующий балетной труппой А. Богатырев и балетмейстер-репе­
титор Р. Стручкова. Публикуется также интервью с заместителем ди­
ректора Большого театра В. Фоминым.

Заведующий балетной труппой 
Александр БОГАТЫРЕВ

£
Л*

— Гастроли балета Большого 
театра в Японии прошли на очень 
высоком уровне. Для меня же 
они были . особенными, потомѵ, 
что стали как бы новым знаком­
ством с труппой. Шесть лет меня 
не было в театре. За это время 

„ сменилось много артистов, вырос- 
ла а мастеров молодежь, которая 
при мне пришла в театр .после 

\  училища, короче, появилось но- 
'  вое поколение, много новых лиц. 

Гастрольный период помог мне 
лучше узнать коллектив, было 
обилие встреч, разговоров открыв­
ших для меня много нового.

Ѵі
Ѵ' Я всегда считал и продолжаю
Ч  считать и сейчас, что. балетная 

труппа Большого театра — одна
] из луших в мире. Другой вопрос.

\ і  как используется ее потенциал, 
какие условия созданы для того, 
чтобы артист смог раскрыться,

\ \  реализовать свои силы, какие 
Л» возможности предоставляются 

• молодым для творческого роста
■у Ч  и т. Д. Потенциал труппы чрез- 

вычайно велик, это необычайно 
ч’\ ,  »’> талантливый коллектив. И еще
А, 7 \ \  Раз я убедился в этом на гастро- 
Л*'д «  лях в Японии. Солисты и корде-

<М5алет танцевали в полную силу, 
•Л Аірко и вдохновенно.

’ И так было везде, несмотря на 
трудности, такие, к  примеру, как 
чрезвычайно жесткий' пол, пре­
следующий нас на всех сценах, 
где пришлось выступать. Наши 
артисты ■ приняли на себя боль-

- начинались вовремя, сцена для 
балетных классов освобождалась 
и т. д. Если же говорить о твор­
ческом подходе к монтировке 
спектаклей в новых сценических 
условиях, то он, конечно, дол­
жен иметь место, и в этом я 
полностью согласен с Б.; А. По­
кровским.

— Какие, с Вашей точки зре­
ния, выводы на будущее может 
и должно .  сделать руководство 
театра на основании опыта гаст­
ролей в Японии?

Выводы сделаны, делаются и, 
я  думаю, часть их будет реали­
зована уже в ближайших гаст­
ролях.

Первое. Должны быть конт­
ракты с работниками, и каждый 
участник гастролей еще в Моск­
ве должен знать, какой объем 
работы его ждет, и как эта ра­
бота будет оплачиваться, в . кд- 
ких условиях он будет жить. То 
есть, всю информацию участни­
ки гастролей должны. получать 
до выезда из Москвы. -

Второе. Если в гастролях про­
исходят, внутри коллектива слу­
чаи, . связанные • с нарушением 
дисциплины,. то руководство га­
стролей будет • неукоснительно 
возвращать этих работников в 
•Москву. .

К' гастролям должны готовить­
ся  не только их  участники, - а 
весь театр, тогда каждый выезд 
будет проходить на самом высо­
ком художественном и организа­
ционном уровне. ...г .

В заключение, я хотел бы по­
благодарить не только участни­
ков гастролей, но и всех предста­
вителей Аэрофлота в; Токио и 
Осака, а  также работников «Про- 
ко эй'Р’і сервис» - з а - , внимание и 
заботу, к*коллективу.: Большого 
театра,. Низкий им поклон и бла-; 
годарность., • - ■ ' у  . •.!

шую. нагрузку. Из-за серьезной 
травмы не смогла приехать в 
Японию Нина Ананиашвили. В 
«Лебедином озере» ее заменила 
Инна Петрова, которой срочно 
пришлось выучить эту партию. 
Наши ведущие балерины — На­
дежда Грачева, Галина Степа­
ненко, Инна Петрова танцевали 
блестяще.

В ходе гастролей немало было 
сложных разводок, поскольку 
японцы просили, чтобы в тех 
спектаклях, где должна была 
танцевать Н. Ананиашвили, вы­
ступили определенные солисты, 
звезды, но при этом, не должно 
быть никаких изменений в афи 
ше. Такое пожелание потянуло 
за собой очень тяжелые развод­
ки, но мы, к счастью, с этим 
справились.

Не обошлось и без всякого рода 
организационных накладок. На 
первых спектаклях японская 
администрация в силу каких-то 
причин даже не появилась. В 
первые дни не все наши просьбы 
и пожелания находили понима­
ние у  японской стороны. Не сра­
зу была решена проблема .меди­
цинской помощи нашим артис­
там. Позже нам удалось найти 
общий язык, и мы уже вполне 
понимали друг друга. Возможно, 

.эти недоразумения были связаны 
с тем, что японская сторона вела 
переговоры и заключала конт­
ракт с представителями старой 
администрации балета. В даль­
нейшем пои составлении конт­
рактов мы постараемся учесть 
этот опыт.

Не всегда достаточной казалась 
нам японская реклама на гастро­
лях. Мы много говорили о том, 
как. важно подготовить зрителей 
к восприятию молодых артистов, 
будущего нашего балета, чтобы 
на следующие гастроли их уже 
ждали с интересом как хороших 
знакомых. Ведь-среди них — бу­
дущие звезды . руского балета. 
Так давайте растить их вместе.

Публика встречала балет Боль­
шого театра замечательно, бук­
вально забрасывая цветами лю­
бимых артистов. Прием был 
очень горячий. И это не удиви­
тельно. Наш балет показал себя 
в полном блеске. Я уже говорил 
о том, как великолепно выступа­
ли звезды, очень хорош был и 
кордебалет. Мы не знали ника­
ких профессиональных проблем. 
И мне бы хотелось сказать всем 
артистам' — огромное спасибо.

Ну, а в решении организацион­
ных вопросов мы ощущали под­
д ер ж ку  заместителя директора 
В. Л. Фомина и  главного бухгал­
тера Г. А? Маклашовой, админи­
страторов, участвовавших в по­
ездке. ■ •

Мы много'разговаривали с ар­
тистами и видели, что они пони­
мают все проблемы : и готовы к 
сотрудничеству. Думаю,' что вза­
имоотношения. . которые стали 
складыватьсяу нас с коллекти­
вом •.— диалога, открытого, пря­
мого обсуждения проблем.; помо- 

. гут нам скорее решить все воп­
росы." Потому что, повторяю,' на­
ша, труппа,— одна из.лучших в 
мире, и в  этом"заслуга наших ар­
тистов'." Ну,’ 'а/мы; должны поста­
раться., создать артистам м акси­
мально -удобные • условия для ра­
боты. •• -'̂  Г

—  Первое, что хотелось бы от­
метить, — балет Большого теат­
ра имел в Японии огромный ус­
пех. А это, безусловно, -один из 
главных компонентов любых 
гастролей.

Если говорить об организа­
ции тура, то, видимо, начать на­
до с того, что выступать нам 
пришлось в необычных услови­
ях. Одновременно в Японии шли 
гастроли Киевского театра опе­
ры и балета и группы из Мари­
инского театра, только что от­
гремели овации в честь Англий­
ского Королевского балета, гаст­
ролировали Итальянская опера, 
Музыкальный театр имени Ста­
ниславского и Немировича-Дан­
ченко. И все эти коллективы 
либо закончили свои выступле­
ния перед нашими гастролями, 
либо выступали параллельно с 
нами. Естественно, японский ры­
нок вообще, и токийский в част­
ности, был перенасыщен. Поэто-. 
му организаторам нашего тура 
«Japan Arts» было очень трудно 
собрать аншлаги.

Но тем не менее гастроли про­
шли практически при полных 
зрительных залах за редким 
исключением. Причина может 
быть в том, что спектакли «Кор­
сар» и «Дон Кихот» менее из­
вестны в Японии, чем «Лебеди­
ное озеро». Балеты на музыку 
Чайковского японцы вообще го­
товы смотреть с утра до вечера 
(я это знаю и по предыдущим 
гастролям балета в этой стране). 
Таков менталитет японских зри-

— В течение тридцати лет я  не 
выезжала с балетной труппой 
Большого театра на гастроли. 
Вспоминаю то время, когда труп­
пу возглавлял Леонид Михайло­
вич' Лавровский и мы выступали 
в Англии, США. Это были гаст­
роли, где .родилось столь знаме­
нитое сегодня звание «Большой 
балет». И вот, спустя годы, я 
снова на гастролях с балетной 
труппой, но уже в ином качест­
ве — педагога. И хотя прошло 
много лет, но мое отношение к 
театру," к спектаклям — то же, 
по-прежнему. волнуюсь перед 
выходом на сцену, но теперь уже 
молодых солистов, живу теми же 
эмоциями, что и вся труппа, и 
очень переживаю за каждый 
спектакль. И, конечно, мне было 
очень интересно, как пройдут эти 
гастроли. -. .....
, Очень жаль, что в Японию не 

смогла поехать Нина Ананиашви­
ли, балерина, с которой я  рабо­
таю уже много лет. Сожалела об 
этом не только я, но и японские 
зрители, которые -прекрасно зна­
ют Нину по гастролям. Все так­
же очень сожалели о том, что в 
Японию не приехала Галина Сер­
геевна Уланова, которая являет­
ся не только любимицей цените­
лей балета всего мира, но ее имя 
неотъемлемо.от балета Большого 
театра, независимо от времени. К 
сожалению, обе они не. смогли 
участвовать в гастролях , по объ­
ективным причинам.

Выступлениям балетной труп­
пы в  Японии сопутствовал успех, 
возрастающий от спектакля к 
спектаклю. Меня очень порадо­
вала ситуация, которая сложи­
лась сегодня в труппе, когда у 

. артистов есть возможность не 
выпрашивать партии у руковод­
ства и не . дожидаться годами, 
когда им подарят выход в . том 
или ином спектакле, а расти, го­
товить новое при полной под­
держке руководства балетной 
труппы. И если с профессиональ­
ной точки зрения эта работа 
окажется интересной, артисту бу­
дет предоставлена возможность 
показать, ее' на сцене. Хорошо, 
что молодые танцовщики с пер- 
.вых дней'пребывания в театре 
могут всерьез попробовать свои 
СИЛЫ. -

Что же касается-"непосредст­
венно . . гастролей,, отрадно,. что•е творческая дисциплина в  •труппе-3  хот», «Лебединое1 озеро», 'И  -если".>  том представители]*/*Japan A r t s ^ / /  

. была образцовая. /К, сожалению/;открывавший.-гастроли «Корсар» .. 'говорили мне;'.чтоѴэти гастроли!/?’.,,
в. последние годы значение- и встречали тепло, но ' несколько ' : , —««—--•»--------

.важность ежедневногоТкласса не-г;. сдержанно, официально, то посте-.-
сколько обесценились и не для пенно реакция ' зрителей стал а/

телей. Побывав' на спектаклях 
Большого театра, таких как 
«Щелкунчик», «Спящая красави­
ца» или «Лебединое озеро», они 
уже относят себя к разряду ин­
теллигентных людей, знатоков и 
ценителей искусства.

Поэтому другие названия в 
гастрольном репертуаре могут 
обернуться определенными
сложностями для организаторов 
тура.

И тем не менее наши гастро­
ли, принимая во внимание, что 
в июне здесь выступала опера 
Большого театра (а это ни мно­
го, ни мало — 450 человек), в це­
лом были- проведены на очень 
высоком уровне. Думаю, в этом 
немалая заслуга и нашей адми­
нистрации, со своей стороны хо­
рошо подготовившейся к этим 
гастролям. Не была благоприят­
ной ситуация в театре, предше­
ствующая поездке, а конфликте 
Григоровичем и с Лазаревым не 
мог нс отразиться на рекламе 
гастролей театра. . Разумеется, 
известие о том, что на гастроли 
не приедет Лазарев (а предвари­
тельно практически вся реклама' 
была связана с его именем), по­
вредило продаже билетов, и тем 
не менее гастроли оперы про­
шли с большим зрительским ус­
пехом. Также как и выступле­
ния балетной труппы. '. .

В Японию поехали лучшие на­
ши солисты, которых здесь уже 
знают и любят. Восторженные 
отклики в прессе и аплодисмен­
ты, сопровождавшие их выход

Балетмейстер - репетитор Рапса СТРУЧКОВА
всех артистов балета он оставал­
ся необходимостью.

Это неверно. Ежедневный класс 
—это наша жизнь. И я  рада, что 
на гастролях, несмотря на час­
тые переезды, незнакомые сцены 
и прочие трудности, это правило 
соблюдалось безукоризненно. В 
свое время Е. П. Гердт говорила: 
«Залог здоровых ног — это боль­
шое количество ѣепбиз ЬаНе- 
тепѣ'з». Ежедневный класс — 
обязательное условие сохранения 

_хорошей формы,-что еще раз по­
лучило подтверждение на гаст- .. 
ролях в Японии. : .

Труппа работала с полной от- “ 
дачей и вдохновением. Это равно 
относится й к солистам, и к кор­
дебалету, не говоря о наших зве­
здах, танцевавших как всегда 
блистательно. В каждом выходе 
на сцену ощущался, большой 
эмоциональный посыл, что на­
ходило восторженный отклик в 
сердцах зрителей. :. .

Этими- гастролями балет Боль­
шаго театра, безусловно, подтвер­
дил свое мировое лидерство,- не­
смотря на все трудности, кото­
рые мы пережили в  предыду­
щ ем сезоне. Труппа на гастролях 
работала самоотверженно, па­
раллельно с гастрольными спек­
таклями в репетиционных залах 
продолжалась работа над новыми 
партиями, над спектаклями, ко­
торыми балетная труппа должна 
была начинать сезон. -  - ■

Что касается условий, в кото­
рых приходилось работать, то в 
основном проблем не было, если 
не считать каких-то неизбежных 
гастрольных трудностей. Где-то 
были тесноваты репетиционные 
залы и нам приходилось прово­
дить класс на сцене. . Спектакли 
проходили в современных залах, 
основным неудобством которых 
для балетной труппы стала чре- 
звычайно жесткая сцена., Так 
что первые репетиции неизменно 
оборачивались для артистов 
болью в  ногах. ' . . ...... ... ,.

Каждый' спектакль ' я. отмечала . 
прибавление новых хороших ка­
честв .у. молодых, артистов. При­
ятно, что молодежь быстро аклю-
чается в жизнь труппы и сразу Соблазн подпеть им , был столь 
ж е , постигает..' школу Большого /  велик,.,что це удержался ; даже 
театра, органично’., влившись -..в/  Президент , г . компании.; «Japan ‘ 
нашу театральную’семью. ■ / ’/• ". Arts». Думаю, что всем надолго 

■Все спектакли имели- безу слов -“ запомнится.', удивительное 'наст-; 
ный успех — '.«Корсару.«Дон Ки- '..' роение этого вечера. Кстати, '

на сцену, говорили о том, что 
мы не обманули ожиданий япон­
ской публики. Н. Грачева, Г. Сте- 

.паненко, И. Петрова, Ю. Клев­
цов, А. Уваров, С. Филин, А. Вет­
ров, Н. Цискаридзе и другие со­
листы были отмечены прессой и ••' 
зрительскими симпатиями, под-' 
твердив - высокий уровень 
Большого театра, который бы л/ 
декларирован до гастролей. И 
слухи о том, что изменения,, ко­
торые произошли в труппе, ста­
нут роковыми для Большого т е - /  
атра и приведут его к катастро-<- 
фе, не подтвердились. Большой 
театр живет, а его балет по- 
прежнему восхищает зрителей.

Японская пресса проявила ог­
ромный интерес ко всему, что 
было связано с гастролями ба­
лета Большого театра. Мы дя- 
вали очень много интервью и 
все время ощущали вокруг себя 
биополе общей доброжелательно­
сти. Это радовало, 'потому что 
больше всего я  опасался, что из- 
за наших внутренних конфлик­
тов и перемен, отношение к  те­
атру компании «Japan Arts», а 
также японской прессы может 
как-то измениться. К счастью, 
этого не произошло. И было 
очень приятно отметить, . что 
эти гастроли еще раз подтверди­
ли — в Японии есть фирма, до­
стойная представлять Большой 
театр, а  Большой театр, в  свою 

^очередь, оправдал надежды и 
'зрителей, и организаторов гаст­
ролей — всех, кто ждал наших 
спектаклей в этой стране,' '

просто бурной. Гастроли Большо­
го театра привлекли всеобщее 
внимание. В Токио наш  спек­
такль посетил наследный принц 
Японии. Пришла к  нам и Сула- 
мифь Мессерер, которая очень 
высоко оценила .сегодняшний 
уровень труппы.

Работали все очень слаженно, 
организованно, и если бы возни­
кла необходимость срочной -за ­
мены, это не составило бы тру- ’ 
да. Мне бы очень хотелось.наз­
вать всех, кто отличился в  ходе 
гастролей. Это и наши премьеры 

• — Н. Грачева, Г. Степаненко, И. 
Петрова; А. Ветров, Ю. Клевцов, 
С. Филин, А. "Уваров, имев­
шие большой - . успех. И 
солисты, исполнявшие пар­
тии разного уровня, но с  не-' 
изменным блеском и индивиду­
альностью — Э. Лузина, Н. Ма- 
ландина. Т. Расторгуева, М. Рыж- 
кина, И. Зиброва, Э. Дроздова, А. 
Яценко, С. Иванова, Ю. Малха- 
сянц, Ю. Левина, Е. Борисова, А. 
Антоничева, А. Петухов, А. Сит­
ников, А. Лопаревич, В. Таран- 
да, В. Моисеев, В. Голубин 
и многие-многие другие, всех, к 
сожалению, перечислитъ просто 
невозможно. Прекрасно танцевал 
кордебалет. Были моменты, когда 
кордебалет вспыхивал поистине 
звездным бд веком..

И в заключение хочу сказать о 
том, что было очень приятно убе­
диться, что наши артисты умеют 
не только, работать, но. и отды­
хать. Какое удовольствие доста­
вили всем ребята во главе с Го­
шей Меланьиным своими «капу­
стниками», проведенными с юмо­
ром, искрометно, жизнерадостно. 
Совершенно прелестным • полу­
чился подобный вечер в ; япон­
ском стиле. А после .< окончания 
последнего спектакля - в Японии 
наши, артисты-балета, устроили 
маленький вечер-концерт, .. где 
проявили себя в самом неожи­
данном амплуа: прекрасно пели, 
играли на . гитарах.. Для ; меня 
стало откровением, когда пре­
красный солист Дима Перегудов 

• великолепно исполнил на гитаре 
музыку собственного, сочинения.

. были отмечены 'особой*? атмосфе-/ 
л ■. сердечности.;-.и"<тдоброжела- 

тельности. ■'■■ '■ • .'•/■•:■


